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Let us continue praying for our family;   

Let us pray that our gratitude on Memorial Day be 
translated into our constant prayer for peace in the 
world.  

Sigamos orando por nuestra familia; Oremos para que nuestro agradecimiento 
en el día de los caídos, se traduzca en nuestra constante oración por la paz 
en el mundo.  

Confessions / Confesiones  
Jueves/Thursday 
5:30 a 7:00 p.m. 
Sábado/Saturday 
5:00 a 6:00 p.m. 
Or by appointment in the Parish Office 
O con cita en la Oficina Parroquial 

Parish Staff / 
Personal Parroquial 

Fray Guillermo Aguilar, OFMConv 
Párroco /Pastor 
fray_guillermo@craustin.com 

Fray John Calgaro, OFMConv 
Vicario /Parochial V icar 
fray_john@craustin.com 

Fray Calogero Drago, OFMConv 
Vicario /Parochial V icar 
fray_calogero@craustin.com 

Sister Irene Tapia, FMA  
Directora de Educación Religiosa 
Director of Religious Education 
sisterirene@craustin.com 

PROTOCOLOS CONTINÚAN PARA 
ASISTIR A MISA: 

 Mantendremos activos el uso de mascarilla de             
forma obligatoria debidamente colocada 
(cubriendo desde el puente de la nariz hasta por 
debajo de la barbilla) en todos los espacios de la 
Parroquia. 

 Suplicamos que se siga utilizando gel desinfectante. 
 La comunión se seguirá recibiendo en la mano.  
 Solo se usarán las PUERTAS DE ENFRENTE  de la Iglesia 

para entrar a la Iglesia para Misa. Las puertas a los 
lados del altar se usarán de salida al final de la   
Misa.  

 Toda persona que tenga sospechas de contagio, o 
tenga temperatura elevada, es cordialmente              
invitada a seguir la celebración a través de los  
medios tecnológicos a disposición. 

 

       
Darlyn Montenegro      Paco Tobias       Yolanda Saldivar Mariela Lira                          M. Isabel Gutierrez  
Administrative Assistant      Receptionist              RE Assistant                 Bookkeeper                             Business Manager 
dmontenegro@craustin.com  cristoreycc@craustin.com  religioused@craustin.com bookkeeper@craustin.com     igutierrez@craustin.com  

Masses / Misas 
Sábado/Saturday 
8:00 a.m.        Español 
6:00 p.m., Vigil        Español 
Domingo/Sunday 
6:00 & 7:00 a.m.        Español 
8:30 a.m.        English 
10:00 a.m.        Español 
12:00 noon        English 
1:30, 5:00, 7:00 p.m. Español 
 

Lunes/Monday 
7:00 a.m.        Bilingual 
7:00 p.m.        Bilingual 
Martes/Tuesday 
12:00 noon        Bilingual 
7:00 p.m.        English  
Miércoles/Wednesday 
12:00 noon        Bilingual 
6:00 p.m.        Español 
Jueves/Thursday 
12:00 noon        Bilingual 
7:00 p.m.        Español 
Viernes/Friday 
7:00 a.m.        Bilingual 
6:00 p.m.        Español 

Parish Staff / Personal Parroquia 

PROTOCOLS CONTINUE TO 
ATTEND MASS: 

 Wearing a facemask while inside Parish                    
Facilities is mandatory (covering from the 
bridge of the nose to below the chin). 

 We ask that you continue to use hand                   
sanitizer. 

 Communion will be received in the hand. 
 The FRONT DOORS will only be used to                 

enter the Church. The side door will be             
exits at the end of Mass.  

 Anyone who suspects they are sick and                 
contagious please continue to participate 
through our live-stream. 
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T he Ascension of the Lord, framed in the middle of the fiftieth that separates Easter Sunday from Pentecost Sunday, 
although it is celebrated by the Church with great joy and is considered as solemnity, does not usually have the 

celebratory force that the two feasts mentioned before have. Probably, because originally this feast was celebrated on 
Thursday between the VI and VII Sunday of the Easter season, which made it almost impossible to celebrate with the 
present cultural conditions; and then, because by passing it to celebrate it in coincidence with the VII Sunday of the Easter 
Season, it can pass almost for another Sunday of the Easter Season. 

And the truth is that either situation impoverishes too much the paschal experience, and even more so the perspective in 
which the Christian assumes the setbacks of modern life. We definitely need to remember, commemorate and celebrate 
with great joy that Christ Jesus, the victor over sin and death has ascended to heaven. First, because He returns to the 
Father, from whom He has come out, and one rejoices in the good that happens to those he loves. Who is not happy when 
he knows that a friend has been able to hug his parents again, whom he had years that he did not see personally? How 
much more should our joy be because Jesus is reunited with the Eternal Father! 

Second, it is also true that returning to the Father is intended to prepare a dwelling place for all who are Christ's. He has 
returned to prepare a dwelling for us! The Lord comes forward, the first fruit of the Resurrection to prepare a space where 
each of us who will be resurrected by his grace can meet when it is the moment when we will present ourselves before the 
heavenly throne. Can there be anything that makes us even happier? 

But no less important, Christ enters heaven already constituted as the Head of his mystical 
Body, and as we pray in the Opening Prayer, where our Head is, each one of us is also 
invited to be there. So our hope of having a place where Jesus prepares his dwelling is filled 
with hope knowing that all we need to do is remain united to Christ, Head of his Body who 
is the Holy Catholic Church. Can we be happier? 

Yes, the joy can be even greater, if we do not let go of the message he gives us just before 
being lifted to heaven. To wait for the coming of his Holy Spirit, so that he can then have 
the strength to be witnesses and proclaiming his resurrection, to be able to bring more 
men closer to him, and not only by the grace of Baptism that is received, but also by 
testimonial preaching. 

May God grant us to be his witnesses to the ends of the earth and in every moment of our lives. 

L a Ascensión del Señor, enmarcada en medio de la cincuentena Pascual que separa el 
domingo de Resurrección del domingo de Pentecostés, aunque es celebrado por la 

Iglesia con gran alegría y es considerado como solemnidad, no suele tener la fuerza 
celebrativa que tienen las dos fiestas antes mencionadas. Probablemente, porque originariamente esta fiesta se celebraba el 
jueves entre el VI y el VII Domingo del tiempo de Pascua, lo cual lo hacía casi imposible de festejar con las condiciones 
culturales presentes; y después, porque al pasarlo a celebrar en coincidencia con el VII Domingo del Tiempo de Pascua, 
puede pasar casi por otro domingo más del Tiempo de Pascua. 

Y la verdad es que cualquiera de las dos situaciones empobrecen demasiado la experiencia pascual, y más aún la perspectiva 
en la cual el cristiano asume las contrariedades de la vida moderna. Definitivamente necesitamos recordar, conmemorar y 
celebrar con gran alegría que Cristo Jesús, vencedor del pecado y de la muerte ha ascendido al cielo. Primero, porque 
regresa al Padre, de quien ha salido, y uno se alegra en el bien que le ocurre a los que ama. ¿Quién no se alegra cuando sabe 
que algún amigo nuestro ha podido volver a abrazar a sus padres, a quienes tenía años que no veía personalmente? ¡Cuánta 
más debería ser nuestra alegría porque Jesús se reencuentra con el Padre Eterno! 

Segundo, también es cierto que el regresar al Padre tiene la intención de preparar una morada para todos los que son de 
Cristo. ¡Ha regresado para preparar una morada para nosotros! El Señor se adelanta, primicia de la Resurrección para 
preparar un espacio en donde cada uno de los que resucitaremos por su gracia podamos encontrarnos cuando sea el 
momento en que nos presentaremos ante el trono celestial. ¿Puede haber algo que nos alegre aún más? 

Pero no menos importante, Cristo entra al cielo ya constituido como Cabeza de su Cuerpo místico, y como rezamos en la 
Oración Colecta, ahí donde está nuestra Cabeza estamos invitados a estar también cada uno de nosotros. Así que nuestra 
esperanza de tener un sitio allá donde Jesús prepara su morada, se llena de esperanza al saber que lo único que 
necesitamos hacer es permanecer unidos a Cristo, Cabeza de su Cuerpo que es la Santa Iglesia Católica. ¿Podemos ser más 
dichosos? 

Si, la dicha aún puede ser más grande, si no dejamos pasar el mensaje que nos da justo antes de ser elevado a los cielos. 
Esperar la venida de su Santo Espíritu, para entonces poder tener la fuerza de ser testigos y anunciando su resurrección 
poder acercar a más hombres a él, y no solamente por la gracia del Bautismo que se recibe, sino también por la predicación testimonial. 

Que Dios nos conceda ser sus testigos hasta los últimos confines de la tierra y en cada momento de nuestra vida. 
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Catholic Social Teaching Corner: As we await Pentecost, the 
Scriptures this week invite us to ponder these                   
questions: Are we a community who lives the love 
and unity for which Jesus prayed? Are we courageous 
witnesses of the risen Jesus and the Holy Spirit? Do 
we live as people reborn and refreshed by the                 
life-giving waters of baptism? How will our baptism 
make us people of justice and charity? 
Mientras esperamos la llegada de Pentecostés, esta semana se nos invita a hacernos estas preguntas: ¿Somos una                  
comunidad que vive el amor y la unidad por la que Jesús oró? ¿Vivimos como gente renacida y renovada por las aguas 
dadoras de vida del bautismo? ¿Cómo nos hará nuestro bautismo gente de justicia y caridad? 
Catholic Charities of Central Texas honors the sacrifice and service of veterans, active-duty service personnel and their 
immediate families. Case management and more resources are available through our St. Michael's Veterans Services     
Program to help veteran and military families thrive. Learn more by calling (512) 651-6100 or visit www.ccctx.org/st-
michaels-veteran-services. Catholic Charities of Central Texas honra el sacrificio y el servicio de veteranos, al personal de 
servicio activo y a sus familias inmediatas. El manejo de casos y más recursos están disponibles a través de nuestro St. 
Michael's Veterans Services Program para ayudar a veteranos y a familias militares a que triunfen. Sepa más llamando al 
(512) 651-6100 o visite www.ccctx.org/st-michaels-veteran-services. 

Mass Intentions / Intenciones de Misa       
Saturday, May 28/ Sábado, 28 de Mayo 
8:00 a.m.  
6:00 p.m. †Maria del Carmen Varela, †Dolores Luis Vasquez 
Sunday, May 29 / Domingo, 29 de Mayo 
6:00 a.m.  Pro Populo (Por todos los Parroquianos)   

7:00 a.m. Normalicia Domínguez Luna 
 †Javier Emmanuel Niño Esparza, †Eusebio Godinez,  
 †Luis Godinez, †Crescenciana Álvarez Jantes 
8:30 a.m. †Susan Requejo 

10:00 a.m. Familia Hernandez Ramirez 
 †Sara Urbina, †Trinidad Bravo,  
 †Jesús David Rodriguez Maldonado, 
 Ánimas del Purgatorio 
12:00 p.m. †Susan Requejo 
1:30 p.m. †Venancio Villegas, †Jose de la Luz Vega, †Hope Castro 
5:00p.m.  †Ricardo Maldonado 
7:00 p.m. †Maria Dolores Olvera, †Francisco Martinez Martinez 
Monday, May 30 / Lunes, 30 de Mayo 
7:00 a.m.†Jose de la Luz Vega, †Maria Trinidad Tonche  
Tuesday, May 31 / Martes, 31 de Mayo 

12:00 p.m. 
7:00 p.m. †Jose de la Luz Vega, †Maria Trinidad Tonche 
Wednesday, June 1 / Miércoles, 1 de Junio 
12:00 p.m.   

6:00 p.m.  †Jose de la Luz Vega, †Maria Trinidad Tonche 
Thursday, June 2 / Jueves, 2 de Junio 
12:00 p.m.  
7:00 p.m.†Jose de la Luz Vega, †Maria Trinidad Tonche 
Friday, June 3 / Viernes, 3 de Junio 
12:00 p.m.  
6:00 p.m.†Jose de la Luz Vega, †Maria Trinidad Tonche 

OFFERTORY  / OFERTORIO 

May 22 / 22 de Mayo 

          $10,653.09 – Weekly Offering/ Ofrenda Semanal 
            $1,775.33 – Social Ministry / Ministerio Social 
            $2,261.00 – Breakfast / Desayuno 
               $125.00 – Online Giving / Donaciones en línea 
          $14,814.42 – TOTAL  

We thank everyone for  

your support & commitment  to 
Cristo Rey!  

¡Damos las gracias a todos 
por su apoyo y 

compromiso con Cristo Rey!  

ONLINE GIVING 

CONTINUE SUPPORTING CRISTO REY 

Breakfast Schedule / Lista de Desayunos 

5/22 MFCC, 5/29 Apóstoles de la Palabra, 6/5 Men’s Club 
Come enjoy a delicious breakfast, visit with fellow parishioners and visitors 

 and support your parish. /  Venga a disfrutar de un desayuno  delicioso con los feligreses, 
visitantes y apoye nuestra parroquia.     

THIS WEEK’S READINGS/ LECTURAS DE SEMANA 
Monday/Lunes Acts 19:1-8; Ps 68:2-3ab, 4-5acd, 6-7ab; Jn 16:29-33 
Tuesday/Martes Feast of the Visitation of the Blessed Virgin Mary 
 Zep 3:14-18a or Rom 12:9-16; Is 12:2-3, 4bcd, 5-6; 
 Lk 1:39-56 
Wednesday/Miércoles Memorial of Saint Justin, Martyr 
 Acts 20:28-38; Ps 68:29-30, 33-35a, 35bc-36ab; 
 Jn 17:11b-19 
Thursday/Jueves Memorial of Saints Marcellinus & Peter, Martyrs 
 Acts 22:30; 23:6-11; Ps 16:1-2a & 5, 7-8, 9-10, 11; Jn 17:20-26 
Friday/Viernes  Memorial of Saint Charles Lwanga and Companions, Martyrs 
 Acts 25:13b-21; Ps 103:1-2, 11-12, 19-20ab; Jn 21:15-19 
Saturday/Sábado  Acts 28:16-20, 30-31; Ps 11:4, 5 & 7; Jn 21:20-25  
Sunday/Domingo Pentecost Sunday 
 Day: Acts 2:1-11; Ps 104:1, 24, 29-30, 31, 34; 1 Cor 12:3b-7, 
         12-13 or Rom 8:8-17; Jn 20:19-23 or Jn 14:15-16, 23b-26 
 Vigil: Gn 11:1-9 or Ex 19:3-8a, 16-20b or Ez 37:1-14 or  
          Jl 3:1-5; Ps 104:1-2, 24, 35, 27-28, 29-30; Rom 8:22-27; 
          Jn 7:37-39 
Extended Vigil:Gn 11:1-9; Ps 33:10-11, 12-13, 14-15; Ex 19:3-8a, 16-20b;     
                       Dn 3:52, 53, 54, 55, 56 or Ps 19:8, 9, 10, 11; Ez 37:1-14;  
                       Ps 107:2-3, 4-5, 6-7, 8-9; Jl 3:1-5; Ps 104:1-2, 24, 35, 27-
         28, 29-30; Rom 8:22-27; Jn 7:37-39 

AMONESTACIONES  2022 

Parejas que van a recibir el Sacramento del Matrimonio: 
 Couples who will receive the Sacrament of Marriage: 

6/18 - Carlos Eduardo Martinez Soto &  
Yamileth Cruz Bustamante  

Si usted sabe de algún impedimento por favor comuníquese a la Oficina Parroquial. 
 If you know of any impediments please contact he Parish Office.  

The Parish Office will close on Monday, May 30th in 

observance of Memorial Day.  

La Oficina Parroquial cerrará el Lunes 30 de Mayo 

 en observación del día de los Caídos. 
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Eucharistic Revival and the Diocesan Corpus Christi 
Mass and Procession 
Bishop Joe S. Vásquez calls the faithful of the Diocese of Austin to prayerfully begin a Eucharistic Revival with the theme 
“That they may all be one” (Jn 17:21). 
Join Bishop Vásquez on June 18, 2022, the Saturday before the Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ 
(Corpus Christi), to kick off the Diocese of Austin Eucharistic Revival. The day begins with 8:30 a.m. Mass at San José Parish 
in Austin (2435 Oak Crest Avenue, Austin) followed by a 1-mile procession at 9:40 a.m. to St. Edward's University’s Main 
Building (3001 South Congress, Austin) where Bishop Vásquez will lead us in Exposition of the Blessed Sacrament 
(Adoration) at 10 a.m. 
To park at St. Edwards, register your vehicle for free at www.doal.ink/stedspark. or more information on this event and the 
Diocese of Austin Eucharistic Revival, visit austindiocese.org/eucharistic-revival.  
 
Avivamiento Eucarístico y la Misa y Procesión Diocesanas de Corpus Christi 
El Obispo José S. Vásquez invita a los fieles de la Diócesis de Austin a comenzar en oración, un Avivamiento Eucarístico con 
el tema “Que todos sean uno” (Jn 17:21).  
Únanse al Obispo Vásquez el 18 de junio de 2022, el sábado anterior a la Solemnidad de los Santísimos Cuerpo y Sangre 
de Cristo (Corpus Christi), para dar inicio al Avivamiento Eucarístico de la Diócesis de Austin. El día comenzará con una Misa 
a las 8:30 a.m. en San José Parish en Austin (2435 Oak Crest Avenue, Austin) seguida de una procesión de 1 milla a las 
9:40 a. m. hacia el edificio principal de la Universidad de St. Edward's  (3001 South Congress, Austin) donde el Obispo 
Vásquez nos guiará en la Exposición del Santísimo Sacramento (Adoración) a las 10 a. m.  
¿Estacionándose en St. Edward’s? Registre su vehículo para estacionarlo en el siguiente enlace– www.doal.ink/StEdsPark.  
Para mayor información sobre este evento y sobre el Avivamiento Eucarístico de la Diócesis de Austin, visite 
www.austindiocese.org/eucharistic-revival.  
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